
A2.41 Opiniones y negociaciones 
Meinungen und Verhandlungen
https://app.colanguage.com/de/spanisch/lehrplan/a2/41  

El compromiso (Die Vereinbarung) Falso (Falsch)

La condición (Die Bedingung) Verdadero (Wahr)

La oferta (Das Angebot) Sin duda (Ohne Zweifel)

La contraoferta (Das Gegenangebot) Creer (Glauben)

La negociación (Die Verhandlung) Opinar (Meinen)

El resultado (Das Ergebnis) Negociar (Verhandeln)

Positivo (Positiv) Rechazar (Ablehnen)

Negativo (Negativ)

1. Dialog: Opiniones y negociaciones sobre una oferta de trabajo

Pedro: Me han dicho que la oferta incluye una
paga extra anual. 

(Man hat mir gesagt, dass das Angebot eine jährliche
Sonderzahlung vorsieht.)

María: Sí, aunque no está del todo asegurada. ¿Tú
qué opinas? 

(Ja, aber sie ist nicht ganz sicher. Was meinst du?)

Pedro: Creo que deberíamos pedir una
confirmación clara. 

(Ich denke, wir sollten eine klare Bestätigung verlangen.)

María: Ayer ya preguntamos por un aumento y la
respuesta no fue muy convincente. 

(Gestern haben wir bereits nach einer Gehaltserhöhung
gefragt, und die Antwort war nicht sehr überzeugend.)

Pedro: ¿Y si hacemos una contraoferta con
condiciones más claras? 

(Und wenn wir ein Gegenangebot mit klareren Bedingungen
machen?)

María: Me parece bien, siempre que sea
razonable. 

(Das finde ich gut, solange es vernünftig ist.)

Pedro: La empresa ha dicho que quiere ver
compromiso por nuestra parte. 

(Die Firma hat gesagt, sie wolle ein Engagement von unserer
Seite sehen.)

María: Y yo he respondido que nuestro
compromiso depende de lo que nos
ofrezcan. 

(Und ich habe geantwortet, dass unser Engagement davon
abhängt, was sie uns anbieten.)

Pedro: ¿Han aceptado alguna parte de nuestra
propuesta? 

(Haben sie einen Teil unseres Vorschlags akzeptiert?)

María: Sí, les ha gustado la idea del horario
flexible. Eso es positivo. 

(Ja, ihnen hat die Idee der flexiblen Arbeitszeiten gefallen.
Das ist positiv.)

Pedro: Perfecto, podemos anotarlo como un
avance en la negociación. 

(Perfekt, das können wir als Fortschritt in den
Verhandlungen vermerken.)

María: Aunque no han aceptado el teletrabajo,
tampoco lo han rechazado del todo. 

(Obwohl sie das Homeoffice nicht angenommen haben,
haben sie es auch nicht komplett ausgeschlossen.)

https://www.colanguage.com/de Uno | 1

https://app.colanguage.com/de/spanisch/lehrplan/a2/41
https://app.colanguage.com/de/spanisch/lehrplan/a2/41
https://www.colanguage.com/de


Pedro: Entonces todavía tenemos margen para
seguir negociando. 

(Dann haben wir noch Spielraum, weiter zu verhandeln.)

María: Ojalá que el acuerdo final quede claro y
justo. 

(Hoffentlich wird die endgültige Vereinbarung klar und fair.)

1. Lee el diálogo otra vez. ¿De qué están hablando Pedro y María?

a. De unas vacaciones con amigos b. De un curso de español en la empresa

c. De un problema con un cliente d. De una oferta de trabajo y sus condiciones
2. ¿Qué parte de la propuesta consideran como algo positivo en la negociación?

a. La posibilidad de teletrabajo desde el primer
día

b. Un aumento de sueldo muy alto y sin
condiciones

c. Un compromiso sin condiciones por parte de
Pedro y María

d. El horario flexible que la empresa ha aceptado

1-d 2-d

2. Grammatik: Indirekte Rede mit einfachen Vergangenheitsformen 
Verwenden Sie den indirekten Stil mit Präteritum, um zu erzählen, was jemand in der
Vergangenheit gesagt hat.

1. Verben wie decir, recordar, preguntar werden verwendet, um den indirekten Stil zu bilden.

Estilo Directo (Direkte Rede) Estilo Indirecto (Indirekte Rede)

Juan: "Me gusta negociar la oferta." (Juan: „Ich
verhandle gern das Angebot.“)

Juan me dijo que le gustaba negociar la oferta. (Juan
sagte mir, dass er es mochte, das Angebot zu verhandeln.)

Ana: "Creo que la oferta es positiva." (Ana: „Ich
denke, dass das Angebot positiv ist.“)

Ana me dijo que creía que la oferta era positiva. (Ana
sagte mir, dass sie glaubte, dass das Angebot positiv sei.)

Pedro: "¿Vas a rechazar la contraoferta?"
(Pedro: „Wirst du das Gegenangebot ablehnen?“)

Pedro me preguntó si iba a rechazar la contraoferta.
(Pedro fragte mich, ob ich das Gegenangebot ablehnen würde.)

Eva: "Sin duda, la oferta es excelente." (Eva:
„Ohne Zweifel, das Angebot ist ausgezeichnet.“)

Eva me dijo que, sin duda, la oferta era excelente. (Eva
sagte mir, dass ohne Zweifel das Angebot ausgezeichnet sei.)
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1. Ayer Sara me dijo que la oferta ________________ positiva para el cliente.
a.   fue  b.   será  c.   era  d.   es

2. La semana pasada el jefe recordó que no ________________ gustaba esa condición del contrato.
a.   lo  b.   me  c.   la  d.   le

3. Mario me dijo que la contraoferta no ________________ muy positiva.
a.   fue  b.   está  c.   era  d.   sea

4. En la reunión Ana preguntó si ________________ a rechazar la oferta final.
a.   fuimos  b.   íbamos  c.   iremos  d.   vamos
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1. era 2. le 3. era 4. íbamos
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3.Übungen

1. Interne E-Mail zu einem Stellen-/Angebot (Audio in der App verfügbar) 
Wörter zu verwenden: opinión, oferta, duda, compromiso, rechazó, negociación,
contraoferta, sin, resultado, negativa

En la intranet de la empresa, Recursos Humanos publica hoy el ______________________ de la
______________________ con un proveedor de servicios informáticos. El director explica que la
______________________ inicial era muy positiva en precio, pero ______________________ en soporte
técnico. Después de varias reuniones, ambas partes llegan a un ______________________ : el
proveedor mejora el servicio y la empresa acepta un contrato más largo.

En el mensaje, el director escribe que, en su ______________________ , la nueva oferta es clara y
justa. También recuerda que, ______________________ ______________________ , la empresa
______________________ algunas condiciones falsas del primer documento y pidió una
______________________ con cláusulas más transparentes. Ahora invita a los equipos a enviar
comentarios si creen que el acuerdo no refleja bien sus necesidades diarias de trabajo.

Im Intranet des Unternehmens veröffentlicht die Personalabteilung heute das Ergebnis der Verhandlung mit einem IT-
Dienstleister. Der Direktor erklärt, dass das ursprüngliche Angebot preislich sehr attraktiv, aber beim technischen
Support mangelhaft war. Nach mehreren Treffen finden beide Parteien einen Kompromiss: der Anbieter verbessert
den Service und das Unternehmen akzeptiert einen längeren Vertrag.

In der Mitteilung schreibt der Direktor, dass seiner Meinung nach das neue Angebot klar und fair ist. Er erinnert
außerdem daran, dass das Unternehmen ohne Zweifel einige unzulässige Bedingungen des ersten Dokuments
abgelehnt und um ein Gegenangebot mit transparenteren Klauseln gebeten hat. Jetzt lädt er die Teams ein,
Kommentare zu senden, falls sie der Meinung sind, dass die Vereinbarung ihre täglichen Arbeitsbedürfnisse nicht
ausreichend berücksichtigt.

1. ¿Por qué la oferta inicial era positiva y por qué era negativa, según el texto?

____________________________________________________________________________________________________
2. ¿Qué cambios se producen después de las reuniones entre la empresa y el proveedor?

____________________________________________________________________________________________________

2. Wählen Sie die richtige Lösung 

1. Ayer en la reunión Marta dijo que el resultado de la
negociación era positivo y que ella ____________________ que
todos estaban de acuerdo.

(Gestern sagte Marta in der Besprechung, dass
das Ergebnis der Verhandlung positiv war und
dass sie glaubte, alle seien einverstanden.)

a.  creyó  b.  cree  c.  creía  d.  creía
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2. Yo ____________________ que no estaba tan seguro y que
para mí la oferta era justa pero no era perfecta.

(Ich antwortete, dass ich mir nicht so sicher war
und dass das Angebot für mich fair, aber nicht
perfekt war.)

a.  respondía  b.  respondí  c.  respondía  d.  respondía

3. El director dijo que antes todos ____________________ que la
contraoferta era negativa, pero ahora opinaban que podía
ser un buen compromiso.

(Der Direktor sagte, dass früher alle glaubten,
das Gegenangebot sei negativ, aber jetzt
meinten sie, es könne ein guter Kompromiss
sein.)

a.  creyeron  b.  creían  c.  creyeron  d.  creían

4. Al final de la reunión todos estaban cansados, pero yo
____________________ que la negociación era necesaria y que
era importante ser paciente.

(Am Ende der Besprechung waren alle müde,
aber ich dachte, die Verhandlung sei notwendig
und dass es wichtig sei, geduldig zu sein.)

a.  pensaba  b.  pensaba  c.  pienso  d.  pensé

1. creía 2. respondía 3. creían 4. pensaba

1. Lo entiendo; mi condición es un contrato de un año, pero podemos hablar del precio. 2. Me parece razonable, así que no
la rechazo; sin duda podemos fijar 800 euros al mes. 3. Yo también opino que el resultado no es bueno; las condiciones no

3. Beende die Dialoge 

a. Negociar el alquiler del piso 

Inquilino: María, gracias por la oferta del piso, pero
creo que 900 euros es un poco alto para mí. 

(María, danke für das Wohnungsangebot, aber
ich finde, 900 Euro sind ein bisschen zu hoch für
mich.)

Casera: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Das verstehe ich; meine Bedingung ist ein
Einjahresvertrag, aber wir können über den Preis
reden.)

Inquilino: Mi opinión es que 800 euros es más positivo
para los dos; ¿aceptas esta contraoferta? 

(Meiner Meinung nach wären 800 Euro für uns
beide besser; akzeptierst du dieses
Gegenangebot?)

Casera: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Das klingt vernünftig, ich lehne es nicht ab; wir
können auf jeden Fall 800 Euro im Monat
festlegen.)

b. Decidir un presupuesto de proyecto 

Empleado: Laura, he mirado la oferta del proveedor y
creo que el precio es demasiado alto. 

(Laura, ich habe mir das Angebot des Anbieters
angesehen und finde, der Preis ist zu hoch.)

Jefa: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Ich denke auch, dass das Ergebnis nicht
überzeugend ist; die Bedingungen sind nicht sehr
vorteilhaft.)

Empleado: Podemos negociar y pedir un 10% de
descuento como compromiso, si no,
rechazamos la propuesta. 

(Wir können verhandeln und als Kompromiss 10
% Rabatt verlangen, sonst lehnen wir den
Vorschlag ab.)

Jefa: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Einverstanden, das ist ein klarer Vorschlag;
sprich mit ihnen und schau, ob sie das
Gegenangebot akzeptieren.)
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son muy positivas. 4. De acuerdo, es una idea muy clara; habla con ellos y mira si aceptan la contraoferta.

4. Beantworte die Fragen unter Verwendung des Vokabulars aus diesem Kapitel. 
1. En tu trabajo, el jefe te propone hacer muchas horas extra esta semana. ¿Aceptas o rechazas la

oferta? ¿Por qué?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Imagina que un cliente pide un precio muy bajo y tú necesitas subirlo. ¿Qué frase simple puedes
usar para hacer una contraoferta?

__________________________________________________________________________________________________________

3. En una reunión, dos compañeros tienen opiniones distintas sobre un proyecto. ¿Cómo expresas tu
opinión de forma educada? (por ejemplo: “Yo creo que…”)

__________________________________________________________________________________________________________

4. Piensa en una negociación importante en tu vida (por ejemplo: salario, alquiler o compra de un
coche). ¿Cuál fue el resultado y cómo te sentiste con ese acuerdo?

__________________________________________________________________________________________________________

5. Schreibe 6 bis 8 Sätze, in denen du eine Situation erklärst, in der du etwas verhandeln
musstest (zum Beispiel einen Zeitplan, ein Projekt oder einen Preis), und gib deine
Meinung zum Ergebnis. 

En mi opinión, la oferta era… / Al final llegamos a un compromiso porque… / Yo rechacé la primera
propuesta y pedí… / Sin duda, el resultado fue positivo / negativo porque…

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

4. Wichtige Verben
Ser Creer Responder

yo era creía respondía

tú eras creías respondías

él/ella/usted era creía respondía

nosotros/nosotras éramos creíamos respondíamos

vosotros/vosotras erais creíais respondíais

ellos/ellas/ustedes eran creían respondían
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